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FORMULAIRE B 

Demande de PAIEMENT POUR L’UTILISATION DU VEHICULE PERSONNEL SUR LE CHEMIN DU TRAVAIL (AR du 13 juillet 2017)
	I. Partie à compléter par le collaborateur

	Nom, prénom :....................................................................................................................................................

Domicile :……………………………………………………………………………………………………………….

Grade : ...............................................................................................................................................................

Service: ..............................................................................................................................................................

Numéro de registre national: 

 

 

 

 

 

 

-

 

 

 

-

 

 

Numéro de matricule 
 :  

1

9

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Commune de départ : ............................................ Commune d’arrivée : ........................................................

Mois: ................................            Année: ...................
Dates auxquelles vous avez utilisé le véhicule personnel (entourez les dates correspondantes): 
1

2

3

4

5

6

7

8

9

10

11

12

13

14

15

16

17

18

19

20

21

22

23

24

25

26

27

28

29

30

31

( Quand le trajet aller se fait avant minuit et le trajet retour après minuit (p.ex. horaire de nuit), cette situation est considérée comme 1 déplacement aller et retour. Vous entourez donc seulement la date du trajet aller.
Nombre total de jours = ...............  jours
Les autres jours, les moyens de transport suivants sont utilisés :……..
Il/elle a connaissance qu'en cas de fausses déclarations ou de pratiques frauduleuses, il/elle peut, outre des actions pénales et disciplinaires, être obligé(e) de rembourser en tout ou en partie les indemnités déjà perçues et de plus une exclusion temporaire ou définitive du système de l'indemnité de bicyclette peut être imposée.

Il/elle déclare également avoir pris connaissance de l'arrêté royal du 31 mai 1933 concernant les déclarations à faire en matière de subventions, indemnités et allocations, tel qu'il a été modifié par la loi du 7 juin 1994.

Quiconque aura sciemment fait une déclaration inexacte ou incomplète à l'occasion d'une demande tendant à obtenir ou à conserver une subvention, indemnité ou allocation prévue à l'article 1er (AR du 31 mai 1933), sera puni d'un emprisonnement de six mois à trois ans et d'une amende de vingt-six francs à cinquante mille francs. (0,64 euro jusqu'à 1239,46 euro à multiplier par les centimes additionnels).

Il/elle déclare également avoir pris connaissance de l'arrêté royal du 13 juillet 2017 fixant les allocations et indemnités des membres du personnel de la fonction publique fédérale
Date et signature : 
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	II. Partie à compléter par le chef de corps

	Nom, prénom : ..................................................................................................................................................

Grade : ...............................................................................................................................................................

Affirme que le bénéficiaire était présent au travail les jours repris ci-dessus.

Date : ....................................

Signature : 




	III. Document à renvoyer à la DGOJ Service Liquidations

	DGOJ Service Liquidations 
Boulevard de Waterloo 115

1000 Bruxelles



* Ajouter une copie de l’autorisation à cet état de frais
� Le numéro de matricule se trouve sur votre fiche de traitement
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